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《十日谈》

内容概要

《十日谈》是欧洲文学史上第一部现实主义巨著。它讲述了10个青年男女在1348年佛罗伦萨瘟疫流行
时，避难于别墅里发生的事情。他们在10天时间里讲了100个故事，故名《十日谈》，所讲故事包罗万
象，有历史事件、民间故事也有传说。透过这些故事，作者歌颂了现实生活，赞美爱情，谴责禁欲主
义和封建贵族、天主教会的荒淫无耻。整本书散发人性自由之光。意大利评论界把薄伽丘的《十日谈
》和但丁的《神曲》相媲美，称之为《人曲》。
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作者简介

乔万尼薄伽丘（1313—1375），意大利人文主义作家和文艺复兴运动的杰出代表，与诗人但丁、彼特
拉克并称为佛罗伦萨文学“三杰”。他是一位才华横溢，勤勉多产的作家。在小说、诗歌等方面都成
就卓著。意大利评论家桑克提斯称他是14世纪的伏尔泰。
他的主要作品除《十日谈》外，还有《菲洛柯洛》《苔塞伊达》《但丁传》等。
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精彩短评

1、欧洲中世纪版故事会 最后一天变成了XX主义核心价值观
2、翻译太过简略了...叙事一样 感觉毫无文学艺术而言
3、看的微信读书里的电子版，感觉挺无聊的，但是还是坚持看完了，了解了解那个年代的西方风土
人情吧。
4、十日谈版本果然众多，这一版真的超现实
5、翻译的着实一般啊
6、一部西方古典名著，时至当今我国，仍有现实反讽意义，如果把教会换成某些高位之人，社会丑
态尽现，封建思想仍存。
7、至今看过的最佳讽刺作品
8、人之初性本色，在那个历史背景之下，描写人性最原始的冲动，揭露教会虚伪的面目，还是相当
难能可贵的。
9、不知道是不是翻译版本的问题，不喜欢，删减了对宗教批判的部分，留下更多现代语言，色情描
写，像本黄书，即便黄也不好看。
10、小黄书
11、早在学生时代起就听说这本书了，只是苦于不知道去哪里找到。其实，后来有条件了可以买了，
却又忘记这本书的存在了。终于在上半年的某个时候从网上购书，忽然就发现了它。这回啊，说什么
也要买回来吧。之前也知道这书里讲了太多婚外情的故事，也有人说这是一本小黄书。哈哈！作者的
翻译挺给力的，很通俗的中文故事，读起来毫无陌生之感。就好比之前读邯郸人翻译的《饥饿游戏》
，很熟悉的汉字风格。这100个故事，一多半都是关于婚外情的，也不知六七百年前的那个西方是不是
真是这么地迷乱，谁爱喜欢谁就喜欢上谁，哈哈！不过，读的时候，也感觉到某些故事的熟悉，也许
是现代人谁给改编了我读过的吧。十几岁读此书，必中毒。现在，什么爱情啊婚外情啊一切都无所谓
啦。爱谁谁爱谁谁！Now, 12:55, September 13th, 2016。
12、这个版本真心很少人看啊。除去时代意义其实就是一本撕逼小黄书。
13、这个译本看得人好少，不知道别的翻译，这个感觉还可以吧
14、十天，每天十个故事。 赞颂人性，人性 本来有欲望有渴求，但也有善有美。   ps 好多故事都是偷
情，偷的还光明正大的 我天呐
15、男人愚蠢因为权钱，女人愚蠢因为情爱。

16、欧洲中世纪故事会。
17、没看过别的译本 这本感觉像故事会～管窥下中世纪的意大利风土传奇还蛮有趣的～阳光海岸岛屿
阡陌 热情狡黠 开朗多情的意大利元素～
18、前言搞笑，说这本说想看原著的话，只能看外文。这个译本删得只剩一百个小故事了，翻译得也
不昨地，要删怎么不把其中意义不大的故事删掉
19、第四天的故事风格的突然转变让我很惶恐啊。
最后一个故事真.恶心
20、I guess I just expected more from the book.
21、讽刺加黄书，不过这个版本的有错字。
22、这个版本翻译的言简意赅 语言精炼 精简语言有利有弊。喜欢救心爱的公主最终双双殉情的王子和
因不愿参加俱乐部被人故意嘲笑却反过来讽刺别人的学者 最后一个故事里的侯爵太令人反胃了。实体
书
23、十日谈，十天每天十个故事，共一百个小故事。每日的十个故事基本都有着相同的主题。从故事
中能感受到作者对真爱的赞美。这版的翻译比较简洁明了，可是体现不出前言中所说的优美文字，也
许这就是翻译作品的缺陷所在。
24、可能因为是二度精简过的，是否失去原味不得而知，就故事本身而言也不可谓精彩，只是充斥了
对教会虚伪的无情揭露，以及对性事的大肆渲染
25、真够腥膻色 吓死宝宝了
26、      “  饱暖思淫欲”——在同志圈里多像十日谈主人公，追求性，在性的道路一直走啊走，突然
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有天发现，这个圈子没有真爱，只有性！多可笑
27、小黄书。。。。没看过其他版本。。觉得翻译一般
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